
応募資格
国籍、年齢は問いません。ただし、
日本文学作品の翻訳単行本の
出版経験を有する者は応募できません。
応募受付期間

2023年6月1日（木）～
2023年6月30日（金）
入賞者発表 2024年1月
翻訳課題作品　
「私はさみしかった」藤野可織
翻訳言語　英語
賞 最優秀賞／1名 100万円
 優秀賞／2名 各25万円
 JLPPの企画するワークショップなどの
 翻訳者育成プログラムに招待します。

審査委員
Stephen Snyder
 （ 日本文学研究者、日本文学翻訳家、
ミドルベリー大学教授）
Allison Markin Powell（日本文学翻訳家）
Sam Bett（日本文学翻訳家）
応募方法
応募方法の詳細については、
JLPPのホームページをご覧ください。
https：//www.jlpp.go.jp

問合せ先
JLPP事務局 e-mail: jlpp_office@jlpp.go.jp

第8回
JLPP
翻訳
コンクール
文化庁では、日本書籍翻訳・普及事業の
一環として、日本の現代文学作品の
優れた翻訳家を発掘・育成することを目的として
第8回JLPP翻訳コンクールを開催します。
詳細は右記の通りです。

受賞者には賞金の他に、
翻訳ワークショップに招待するなど、
翻訳家としての活動をバックアップいたします。
このコンクールの受賞者はすでに
日本文学翻訳家として第一線で活躍しています。
それに続く、多くの応募をお待ちしています。
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